持久走大会健康チェック表および参加申込書（スペイン語）
持 (じ) 久 (きゅう) 走 (そう)　大 (たい)　会 (かい)　健 (けん)　康 (こう)　チェッ　ク　表 (ひょう)　お　よ　び　参 (さん)　加 (か)　申 (もうし)　込 (こみ)　書 (しょ)
FICHA DE SALUD PARA PARTICIPAR DE LA MARATÓN

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	名前 (なまえ)

	Grado
	
	Sección
	
	Número
	
	Nombre de alumno



　　持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい)では、学年 (がくねん)ごと、男女 (だんじょ)ごとに、みんなで長 (なが)い距離 (きょり)を走 (はし)り、タイムを競 (きそ)います。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)も
ぜひ応援 (おうえん)に来 (き)てください。
En el evento de maratón, todos corren una larga distancia y compiten por tiempo por grado y
por　género. Padres tambien　Ven a apoyarnos.

当日 (とうじつ)、ベストコンディションで参加 (さんか)できるように、家庭 (かてい)での健康 (けんこう)観察 (かんさつ)をお願 (ねが)いします。
Por favor rellenar diariamente esta ficha de salud para participar de la maratón.
○・×をつけましょう。Marcar los espacios con ○・×.
	
	日 (にち)/Día
	日/Día
	日/Día
	日/ Día 
	日/ Día
	日/ Día
	日/ Día

	ゆうべは　よくねましたか。
¿Durmió bien anoche?
何時間 (なんじかん)ですか。
¿Cuántas horas?
	
	
	
	
	
	
	

	
	Hrs
時間 (じかん)
	Hrs
時間
	Hrs
時間
	Hrs
時間
	Hrs
時間
	Hrs
時間
	Hrs
時間

	あさごはんを　たべましたか。
¿Tomó desayuno?
	
	
	
	
	
	
	

	かぜを　ひいていますか。
¿Está resfriado?
	
	
	
	
	
	
	

	おなかは　いたいですか。
¿Tiene dolor de estómago?
	
	
	
	
	
	
	

	ねつは　ありますか。
¿Tiene fiebre?
	℃
	℃
	℃
	℃
	℃
	℃
	℃

	ほかに　からだに　いじょうは　ありますか。
¿Tiene algún problema de salud?
	
	
	
	
	
	
	

	担任 (たんにん)の印 (いん)
Inkan del profesor
	
	
	
	
	
	
	



★ ○ 日 (にち)から毎日 (まいにち)、学級 (がっきゅう)担任 (たんにん)に提出 (ていしゅつ)してください。
Entregar diariamente esta ficha al profesor responsable desde el día ○ (日) hasta el día de la maratón.
★持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい)の当日 (とうじつ)は、下 (した)の参加届 (さんかとどけ)を書 (か)いて、出 (だ)してください。
Rellene la ficha de abajo el día de la maratón y entréguela al profesor responsable para poder participar.
-------------------------------------きりとり　RECORTAR-------------------------------------
参 (さん) 加 (か) 届 (とどけ) S O L I C I T U D
	 (　　　　　　　　) 今日 (きょう)の持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい)に参加 (さんか)します(PARTICIPARÁ HOY DE LA MARATÓN)

	(　　　　　　　　) 今日 (きょう)の持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい)に参加 (さんか)しません(NO PARTICIPARÁ EN LA MARATÓN)
(理由 (りゆう)）El motivo es…

		
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)（生徒 (せいと)）名前 (なまえ)

	Grado
	
	Sección
	
	Número
	
	Nombre de alumno

	
	
	
	
	
	
	保護者 (ほごしゃ)名前 (なまえ)

	
	
	
	
	
	
	Nombre del padre






